FR Veuillez lire attentivement le livret “Consignes de sécurité et d'utilisation” avant la premiere
utilisation / EN Please read carefully the “Safety and use instructions” booklet before first use /
DE Lesen Sie vor dem erstmaligen Gebrauch aufmerksam die Broschire ,Sicherheits- und
Bedienungshinweise” durch. / NL Gelieve v6ér het eerste gebruik aandachtig het boekje met de
veiligheids- en gebruiksvoorschriften door te nemen / ES Lea detenidamente el libro «Instrucciones
de seguridad y de uso» antes de utilizar el aparato por primera vez / PT Leia atentamente o manual
«Instrucdes de seguranca e utilizacao» antes da primeira utilizacdo / IT Leggere con attenzione il
libretto “Norme di sicurezza e d'uso” al primo utilizzo / DA Laes hzeftet “Sikkerheds- og brugsanvisning”
grundigtigennem inden den forste ibrugtagning. / NO Les ngye heftet “Rad om sikkerhet og bruk”
for forste gangs bruk / SV Var god lés héftet "Sékerhets- och anvandningsinstruktioner” innan den
forsta anvandningen. / FI Lue turvallisuus- ja kdyttoohjevihko huolellisesti ennen ensimmaista
kdyttokertaa. / TR Ilk kullanimdan &nce “Guvenlik ve kullanim talimatlan” kitapcigini dikkatlice
okuyun / EL Alafdote TPOOEKTIKA TO €yXEIPiSIo «O8nyieg aopaleiag kal xpriong» mpiv anoé v
mpwn Xprion / PL Przed pierwszym uzyciem prosze uwaznie przeczyta¢ broszure ,Zalecenia
dotyczace bezpieczenstwa i uzytkowania” / CS Pfed prvnim pouzitim si, prosim, peclivé prostudujte
.Bezpecnostni pokyny pro pouZziti” / SK Pred prvym pouzitim si pozorne precitajte ,Bezpecnostné
odporucania a pouzitie”. / HU Az elsé hasznalat el6tt figyelmesen olvassa el a ,Biztonsagi el6irdsok
és hasznalati utmutatd” cim( fejezetet / SL Pred prvo uporabo natan¢no preberite »Navodila za
varno uporabo« / RU lMepea nepBbiM UCMONb30BaHNEM BHAMATEIbHO MPOUNTaTe MHCTPYKLMIO
«Mepbl 6e30MacHOCTM 1 NpaBuma ncnonbsosaHusa». / UK MNepea neplumm BUKOPUCTaHHAM YBaXKHO
npounTaiite NocibHMK «lpaBuna TexHikyu 6e3nekn Ta pekomeHgauil Woao BrkopuctadHa» / HR
Molimo da prije prve uporabe pazljivo pro¢itate priru¢nik ,Sigurnosne upute” / RO Inainte de prima
utilizare, cititi cu atentie manualul ,Instructiuni de siguranta si de utilizare” / ET Palun lugege enne
esimest korda kasutamist hoolikalt ohutus- ja kasutusjuhendit / LT AtidZiai perskaitykite knygele
»Saugos ir naudojimo reikalavimai” prie$ naudodami jrenginj pirma kartg / LV Pirms izmantojat
ierici pirmoreiz, lGdzu rapigi izlasiet brosdru “Noradijumi par drosibu un lieto3anu” / BG Mons,
npouyeTeTe BHAMATENHO KHIXKKaTa “lpenopbKyi 3a 6e30nacHOCT 1 ynoTpeba” npean nbpBoHavanHa
ynotpeba / SR pazljivo procitajte prirucnik ,Uputstva o bezbednosti i koris¢enju” pre prve upotrebe
/BA Molimo vas da prije prve upotrebe procitate knjizicu “Uputstva za sigurnost i upotrebu / RC %
BE—RERE AR RSB FH /HK EE— X EATERE BHEt 2R ERRE
FM / VN Vui long doc ky cudn «Hudng déan St dung va Bién phap An toan» trudc khi st dung
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dneKTpuyeckue yTiorn c napoysnaxHurenem Tefal FV96xxxx
W3rotosneHo Bo ®paHumu ans xonaura “GROUPE SEB”, France
(Groupe SEB, Chemin du Petit Bois Les 4 M - BP 172 69134 Ecully Cedex France)
Mpyn CEB, LimaH ato M Bya Jle 4 M - B 17269134 Skionun Cepekc OpaHc
OduumanbHbiil npegcTaBuTens, MMNPopTép - 3A0 “Ipynna CEB-BocTok”
125171, r. MockBa, JleHuHrpagckoe w., Ai. 16A, cTp. 3 Ten. 213-32-32
Wndopmauus o ceprudpukaumm:
« Ceptudukar coorserctaus Ne TC RU C-FR.AM27.8.00394
« Cpok pencteua ¢ 11.12.2013 no 10.12.2018
« BbigaH OC 000 «MHTEPCTAHLAPT»

YTioru anekTpuyeckume ¢ napoysnaxuutenem Tefal FV97xxxx,
rae x - nio6as undpa ot 0 ao 9 n/vnm Gyksa ot A 1o Z
W3rotosneHo Bo ®paHuum ana xonanHra “GROUPE SEB’, France
(Groupe SEB, 112 Chemin du Moulin Carron 69130 Ecully, France)
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Wndopmauus o ceprudpukauum:
« Ceprudukar coorserctaua Ne TC RU C-FR.AE61.B.08034
« Cpok pencteua ¢ 12.08.2016 no 11.08.2021
« Boipan LIC «EBpo-Tect»
CooTBeTcTBYIOT TpeGoBaHMAM:
- TP TC 004/2011 "O 6e3onacHocTn THOMO ", yT8. P KTC ot 16.08. 2011r. N°768.
« TP TC 020/2011 "3neKTpoMarH1THas COBMECTUMOCTb TeXHUYECKUX cpeacTs', yTB. PeweHnem KTC ot 09.12.2011r. N°879
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¥ FRSelon modéle / EN Depending on model / DE Je nach Modell / NL Afhankelijk van het
model / ES Seguin modelo / PT Consoante o modelo / IT Secondo i modelli / DA Afhaengig
af model / NO Avhenger av modell / SV Beroende pa modell / FI Mallista riippuen /TR
Modele gére / EL avaloya pe To povtého / PL W zalenosci od typu / €S Podle modelu / SKV
zavislosti od modelu / HU Modelltél fliggéen / SL Odvisno od modela / RU B 3aBricumoctn
ot mogenu / UK 3anexHo Big mogeni / HR Ovisno o modelu / RO Ovisno o modelu / ET
Séltuvalt mudelist / LT Pagal modelj / LV Atbilstosi modelim / BG B 3aBricumocT oT Mogena
/SR U zavisnosti od modela / BA Zavisno od modela / RC A ST & / HK R 2SR E / VN
Theo méu / AR (1dskl s/ FA Jio 4 diws /KO 220 2t CHE / TH aNgh
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FR Selon modele / EN Depending on model / DE Je nach Modell / NL Afhankelijk van
het model / ES Seglin modelo / PT Consoante o modelo / IT Secondo i modelli / DA
Afhaengig af model / NO Avhenger av modell / SV Beroende pa modell / FI Mallista

SAFETY riippuen /TR Modele gore / EL avaloya pe To povtého / PL W zalenosci od typu / €S Podle
AUTO-OFF modelu / SK V zavislosti od modelu / HU Modelltél fiiggéen / SL Odvisno od modela
/ RU B 3aBuicumoctn o1 mogenu / UK 3anexHo sig mogeni / HR Ovisno o modelu / RO
Ovisno o modelu / ET Séltuvalt mudelist / LT Pagal modelj / LV Atbilstosi modelim / BG
B 3aBUCMOCT OT Mogena / SR U zavisnosti od modela / BA Zavisno od modela / RC 1 E1
ST / HKRREETIE / VN Theo mau/ AR Jasghl Cous/FA Jsdsbl ous/ KO 20|
w2t oHE / THmMNU
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¥ % FRAn/EN Year / DE Jahr / NL Jaar / ES Afio / PT Ano / IT Anno / DA &r /
NO &r / SV ar/Flx /TRyl / EL étoc / PL Rok / €S Rok / SK rok / HU Ev /
SL Leto / RU l'og / UK Pik / HR Godina / RO An / ET Aasta / LT Metai / LV
Gads /KO A1/ BA Godina / RC 4 / HK £ / VN N&m / TH1l / SR Godina /
AR pls /FA JLu

FR Selon modéle / EN Depending on model / DE Je nach Modell / NL Afhankelijk van het model / ES Segun
modelo/PT Consoante o modelo/IT Secondo i modelli / DA Afhzengig af model / NO Avhenger av modell /
SV Beroende pa modell / FI Mallista riippuen / TR Modele gére / EL avéloya pe To povtého / PL W zalenosci
od typu / CS Podle modelu / SK 'V zavislosti od modelu / HU Modelltél fliggéen / SL Odvisno od modela /
RU B 3aBucumoctu ot mogenu / UK 3anexHo sig mogeni / HR Ovisno o modelu / RO Ovisno o modelu / ET
Séltuvalt mudelist / LT Pagal modelj / LV Atbilstosi modelim / BG B 3aBucumocT ot mopena / SR U zavisnosti
od modela / BA Zavisno od modela / RC R EL ST 7E / HK #1EL 5K E / VN Theo mau / AR Judsk) Cows/ FA
Jue @ diws /KO 220 w2t oHE / TH Mgn

1 X YEAR™

www.tefal.com

fil www.calor.fr
Bl | L

1800144557 - 33/16 - FV96XX-FV97XX

www.tefal.com fil www.calor.fr
b N L

Guide de l'utilisateur PykoBopacTBO nonb3oBatens
User's guide Moci6HMK KopucTyBaya
Bedienungsanleitung Upute za uporabu
Gebruiksaanwijzing Ghidul utilizatorului

Guia del usuario Kasutusjuhend

Guia del usuario Naudotojo vadovas

Manuale d'uso LietoSanas pamaciba
Brugsvejledning PbKOBOACTBO Ha NoTpebuTena
Bruksanvisning Uputstvo za upotrebu
Anvandarhandbok Korisni¢ka uputstva
Kayttéopas EAERE

Kullanim kilavuzu {ER¥EE

08nyad¢ xprnong Hudéng dan da nh cho ngudi st
Instrukcja obstugi dung

Néavod k pouziti Jlesa) JJo

Pouzivatelska prirucka S0 sl
Hasznalati Gtmutato At8Xt7tol =,
SL Navodila za uporabnika giedwmTuylsam

FR Pour plus d'informations sur I'utilisation / EN For further usage information / DE Weitere
Informationen zur Bedienung / NL Voor meer informatie over het gebruik / ES Para obtener mas
informacién sobre su uso / PT Para obter mais informagdes sobre a utilizacdo / IT Per maggiori
informazioni sull’utilizzo / DA Yderligere informationer vedrgrende betjening / NO For mer
informasjon om bruken / SV F6ér mer information om anvandningen / Fl Lisatietoa kdyttoa varten
/ TR Kullanim hakkinda daha fazla bilgi icin / EL lNa mepioc6tepeg MANPOQPOPIEC OXETIKA HE TN
xpnion / PL Wiecej informacji na temat korzystania z urzadzenia / €S Pro vice informaci o pouziti
/ SK Pre dal3ie informacie o pouzivani / HU A hasznalatra vonatkozo tovabbi informéciok / SL Ve¢
informacij o uporabi/ RU Ina nonyueHus 6onee nogpo6Hom nhpopmaumnmn o6 skcnnyataumu / UK
[inAa oTpuMaHHA AeTanbHiwoi iHpopmallii wogo ekcnnyatauii / HR Za vise informacija o upotrebi
/ RO Pentru mai multe informatii privind utilizarea / ET Taiendava teabe saamiseks kasutamise
kohta / LT Daugiau informacijos apie naudojima / LV Lai iegGtu vairak informacijas par lietosanu
/ BG 3a oLwe nHdopmaLma oTHocHo ynoTpebata / SR Za dodatne informacije o koris¢enju / BA Za
vie informacija o upotrebi: / RC E£ XA FHERMEE :/ HK ESBRIEMAAIE : / VN DE biét thém
thong tin vé cach st dung: / AR Jlszl g Sleslebl oo wisll / FA oslizul gl fiw Oledbl s gl / KO
o ApAIEHALE A B/ TH dmSuneyadmin@uiodiums lsnwn
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